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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৩৮৬৮ [আজািতক নাারঃ ৪১৭৮, ৪১৭৯]

৫১/ মাগাযী (যুািভযান) (كتاب المغازى)
পিরেদঃ ২১৯৯. দায়িবয়ার যু। মহান আার বাণীঃ মু’িমনগণ যখন গােছর িনেচ আপনার িনকট বায়াত হণ

করল তখন আাহ তােদর িত স হেলন...... (৪৮:১৮)

تونَكَ تَحايِعبذْ يا يننموالْم نع هال ضلَقَدْ ر} :َالتَع هلِ القَوو ةبِيدَيالْح ةوباب غَز

ةرالشَّج

আরবী

حدَّثَنَا عبدُ اله بن محمدٍ، حدَّثَنَا سفْيانُ، قَال سمعت الزهرِي، حين حدَّث هذَا

الْحدِيث،، حفظْت بعضه، وثَبتَن معمر عن عروةَ بن الزبيرِ، عن الْمسورِ بن مخْرمةَ،

ومروانَ بن الْحم، يزِيدُ احدُهما علَ صاحبِه قَالا خَرج النَّبِ صل اله عليه وسلم

،دْىقَلَّدَ الْه فَةلَيذَا الْح َتا افَلَم ،ابِهحصا نةً ماىةَ مشْرع عبِض ف ةبِيدَيالْح امع

واشْعره، واحرم منْها بِعمرة، وبعث عينًا لَه من خُزاعةَ، وسار النَّبِ صل اله عليه

وسلم حتَّ كانَ بِغَدِيرِ الاشْطَاط، اتَاه عينُه قَال انَّ قُريشًا جمعوا لَكَ جموعا، وقَدْ

جمعوا لَكَ الاحابِيش، وهم مقَاتلُوكَ وصادوكَ عن الْبيتِ ومانعوكَ‏.‏ فَقَال ‏"‏ اشيروا ايها

ندُّونَا عصنْ يرِيدُونَ اي الَّذِين ءلاوه ِارِيذَرو هِماليع َلا يلمنْ انَ اوتَرا ،َلع النَّاس

منَاهكتَر لااو ،ينشْرِكالْم ننًا ميع قَدْ قَطَع لجو زع هانَ التُونَا كانْ يتِ، فَايالْب

لادٍ وحا تُرِيدُ قَتْل تِ، لايذَا الْبهدًا لامع تجخَر ،هال ولسا ررٍ يو ببا ‏"‏‏.‏ قَال وبِينرحم

حرب احدٍ، فَتَوجه لَه، فَمن صدَّنَا عنْه قَاتَلْنَاه‏.‏ قَال ‏"‏ امضوا علَ اسم اله ‏"‏‏.‏

বাংলা

৩৮৬৮। আবদুাহ ইবনু মুহাদ (রহঃ) ... িমসওয়ার ইবনু মাখরামা ও মারওয়ান ইবনু হাকাম (রাঃ) থেক

বিণত, তাঁরা এেক অেনর চেয় অিধক বণনা কেরেছন। তারা উভেয় বেলন, দায়িবয়ার বছর নবী সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম এক হাজােরর অিধক সাহাবী সে িনেয় বর হেলন। তাঁরা যুল লায়ফা পেছ কুরবানীর

পর গলায় িকলাদা বাঁধেলন, ইশ’আর করেলন।* সখান থেক উমরার জন ইহরাম বাঁধেলন এবং খুযাআ

গাের এক বািেক গােয়া িহেসেব পাঠােলন। পের নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম িনেজও সই িদেক
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রওয়ানা হেলন। যেত যেত গাদীল আশতাত নামক ােন পছার পর িরত গােয়া এেস তাঁেক বলল,

কুরাইশরা িবরাট সনবািহনী িনেয় আপনার িবে ত হেয় আেছ। তারা আপনার িবে লড়াই করার জন

িবিভ গা থেক এেস আশতাত নামক ােন জমােয়ত হেয়েছ। তারা আপনার িবের লড়াই করেব এবং

বায়তুাহ িজয়ারেত বাঁধা িদেব ও িতবকতা সৃি করেব।

তখন িতিন বলেলন, হ লাক সকল, তামরা আমােক পরামশ দাও এবং বল, যারা আমােদরেক বায়তুাহর

িজয়ারেত বাঁধা দয়ার ইা করেছ, আিম িক তােদর পিরবারবগ এবং সান-সিতেদর উপর ঝািপেয় পড়ব?

তারা আমােদর িবে লড়াই করার সংক কের থাকেল আাহ আমােদর সাহায করেবন, িযিন মুশিরকেদর

থেক একজন গােয়ােক িনরাপেদ িফিরেয় এেনেছন। আর যিদ তাঁরা আমােদর িবে লড়াই না কের তাহেল

আমরা তােদর পিরবার এবং অথ-সদ থেক িবরত থাকব এবং তােদরেক তােদর পিরবার ও অথ সদ থেক

িবি কের দব। তখন আবূ বকর (রাঃ) বলেলন, ইয়া রাসূলাাহ আপিন তা বায়তুাহর িজয়ারেতর উেেশ

এখােন এেসেছন, কাউেক হতা করা এবং কােরা সােথ লড়াই করার উেেশ তা এখােন আেসনিন। তাই

বায়তুাহর িদেক অসর হান। য আমােদরেক তা থেক বাঁধা িদেব আমরা তাঁর সােথ লড়াই করেবা। তখন

রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলন, (িঠক আেছ) চেলা আাহর নােম।

English

Narrated Al-Miswar bin Makhrama and Marwan bin Al-Hakam:

(one of them said more than his friend): The Prophet (صلى الله عليه وسلم) set out in the
company of more than onethousand of his companions in the year of Al-
Hudaibiya, and when he reached Dhul-Hulaifa, he garlanded his Hadi (i.e.
sacrificing animal), assumed the state of Ihram for `Umra from that place
and sent a spy of his from Khuzi'a (tribe). The Prophet (صلى الله عليه وسلم) proceeded on till
he reached (a village called) Ghadir-al-Ashtat. There his spy came and said,
"The Quraish (infidels) have collected a great number of people against you,
and they have collected against you the Ethiopians, and they will fight with
you, and will stop you from entering the Ka`ba and prevent you." The
Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, "O people! Give me your opinion. Do you recommend that
I should destroy the families and offspring of those who want to stop us from
the Ka`ba? If they should come to us (for peace) then Allah will destroy a spy
from the pagans, or otherwise we will leave them in a miserable state." On
that Abu Bakr said, "O Allah Apostle! You have come with the intention of
visiting this House (i.e. Ka`ba) and you do not want to kill or fight anybody.
So proceed to it, and whoever should stop us from it, we will fight him." On
that the Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, "Proceed on, in the Name of Allah !"
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ফুটেনাট

* কুরবানীর প জখম করতঃ বািহত র ারা তা কুরবানীর প িহেসেব িচিত করােক ইশ’আর বলা হয়।

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ িমসওয়ার ইবনু মাখরামাহ (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=4138

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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